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Grasslands National Park of Canada protects a 
portion of the prairie grasslands natural regfon 
unimpaired for future generations. 

• National Parks strive to protect all of Canada's diverse natural regions 
• Grasslands represents Canada's mixed-grass prairie 
• Species at risk such as burrowing owls, sage grouse, swift fox, greater short-homed 

lizards and yellow-bellied blue racers abide here 
• The park contains cultural resources from pre-contact hunting to ranching 
• Geological and paleontological remains in Grasslands illumine the earth's ancient past 

Grasslands National Park will be a dynamic, resilient and evolving ecosystem 
that maintains its' uniqueness. Become part of the vision that gently conserves 
these precious prairie lands. 
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TRAVEL: Be prepared for rural travelling. 
• Gas and Services - locations are few and far. Travel with well-maintained vehicle! 
• Regional Roads - old highways and gravel roads are challenging. 
• Park Roads - impassable when wet. No off road travel, nor vehicle travel on 

bladed trails within park. 

SAFETY: You are in a wilderness setting! 
• Whereabouts - carry compass and map and know 

how to use. Fences may not follow boundaries! 
• Wildlife-beware of rattlesnakes and bison. Keep 

children close and enjoy from safe distances. 
• Weather - be prepared for extreme temperatures, 

strong winds and dangerous lightning. 
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• Watch Out - avoid abandoned buildings and sinkholes. 
• Walking - travel with sturdy footwear, a hat and a first aid kit. 
• Water - bring 2 - 3 litres per person daily. No potable water available. 

CAMPING AND HIKING 
Rustic camping and hiking are encouraged, and serviced 
camping is available in outlying communities. 
• Wildfire - no open fires. Camp stoves only 

please! Report all wildfires! 
• Park camping - register with the park (year 

round), or the Rodeo and Ranch Museum 
(summer only). 

Suggested hiking route 
- - - Randonnee pedestre suggeree 

Marked interpretive trail 
• • • Sentier balise 

• Pets - keep them leashed when hiking or camping. 
• Regional camping- use the map to find communities that provide camping services. 

Contad the park for farther details! (306) 298-2257 

EMERGENCY CONTACTS 

911 request assistance of park warden/ambulance 
(306) 298-2166 Operations Compound 
(306) 298-2257 Visitor Reception Centre 
(306) 625-6400 RCMP (for West Block) Ponteix 24 hours 
(306) 642-711 o RCMP (for East Block) Assiniboia 24 hours 

Francais au verso 

Canada 



Le pare national du Canada des Prairies protege une 
partie de la regi.on naturelle des prairies afin qu'elle 
demeure « intacte pour les generations a venir ». 

• Les pares nationaux ant pour but de proteger chacune des differentes regions 
naturelles du Canada 

• Le pare des Prairies represente la prairie d'herbes mixtes du Canada 
• Des especes a risque comme la cheveche des terriers, le tetras des armoises, le renard 

veloce, Grand iguane a petites comes et la couleuvre a ventre jaune y habitent 
• Le pare renferme des ressources culturelles qui temoignent de toutes sortes 

d'activites allant de la chasse avant l'arrivee des Europeens, jusqu'a l'elevage recent 
• Les vestiges geologiques et paleontologiques du pare des Prairies revelent le passe 

ancien de la Terre 
Le pare national des Prairies representera un ecosysteme dynamique, resistant 
et changeant qui sait preserver son unicite. Adherez a cette vision qui vise a 
conserver sans forcer ces terres de prairies. 

l+I Parks 
Canada 

Pares 
Canada 

EAST BLOCK 
BLOC EST 

GRASSLANDS OVERVIEW I VUE D'EN SEMBLE DES PRAIRIES 
Glentworth 

t 
Swift 

Current 
& 

~------t1Bf-----,.__-~ 
Mankota. 

• rn 
McCord 

(] 

[!] 

West Block 

MILES/MILLES 
0 1 2 5 •• 01 3 5 10 

KILOMETRES 

.. ______________ _ 
Bloc Ouest _. 

par route pavee 

East Block 
Access ______ .. 

Acces au 1 
bloc est I 

I 
I 
I 
I 
I 
I 

Elevation 
Altitude 

ft. m. 
3313 - 1010 

3091 l . ., 
2869 + 908 

2647 ..., 807 

2425 -" 739 

.__K_ill_de.e .. r ,..•--R-oc_k1~ 
37 Km 

: i-m~·-.~---------- Please Respect Our Neighbours 
and their lands 1 I 1 0 1 2 3 4 5 Kilometre 

___ ,_, 
Seek Landowner Permission 

Before You Go ~ -p;;rtY'Rid'Qeward'eii Station- - - - - -,,, 
Poste de garde de pare Poverty Ridge ' 

Par respect pour nos voisins 
et leur propriete 

OEPLACEMENT: Vous voya ez en region rurale: sayez prets. 
• Carburants et services - on en trouve peu et ils sont tres eloignes. Veuillez a ce que 

votre vehicule soit en tres bon etat! 
• Routes de la region - ce :;ont de vieilles routes et des chemins de gravier. 
• Routes du pare - impraticables par temps humide. Ne roulez pas en dehors 

des routes. Vehicules interdits sur les chemins niveles. 

sECURlTE: Vous vous trou11ez dans un environnement completement sauvage! 
• Ne vous perdez pas - emportez une carte et une boussole avec vous et sachez vous 

en servir. Les clotures ue suivent pas necessairement Jes Iimites du pare! 
• Animaux sauvages - attention aux serpents et aux bisons. Garoez vos enfants pres 

de vous et garoez vos distances. 
• Temperature - soyez pn1ts pour des temperatures extremes, des vents violents 

et des orages dangereux. 

ne passez pas sur leurs tenes 
sans d'abonl obtenlr 

leur permission 

• Usez de prudence- evitez les batiments abandonnes et les depressions dans le sol. 
• Randonnee - ayez des chaussures resistantes, un chapeau etune trousse de 

premiers soins. 
• Eau -prevoyez de 2 a 3 litres par personne par jour. Pas d' eau potable dans le pare. 

CAMPING ET RANOONNEE 
I 

On recommande le camping simple et la randonnee; on trouve des campings 
tout equipes dans les collectivites environnantes. 

• Feu - Jes feux ouverts sont interdits. Veuillez utiliser des recUauds de camping 
et signaler tout incendie! 

• Camping dans le pare- inscrivez-vous au bureau du pare (tou l'annee) ou au 
musee Rodeo and Ranch (ete seulement). 

• Animaux domestiques - tenez-les en laisse quand vous faites d la randonnee ou 
quand vous campez. 
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• Camping dans la region - consultez la carte pour voir quelles collectivites 
disposent de campings. 

Communiquez avec le pare pour obtenir plus de details! (306) 298-2257 

NUMEROS A COMPOSER EN CAS O'URGENCE: 

911 
(306) 298-2166 
(306) 298-2257 
(306) 625-6400 
(306) 642-7110 

demander l'aide d'un garde de pare/ambulance 
Bloc des services opEirationnels 
Centre d'accueil 
GRC (pour Bloc Ouest) Ponteix 24 heures sur 24 
GRC (pour Bloc Est) Assiniboia 24 heures sur 24 
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